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HADA Ke i su ke
La Vie du bon côte
Traduit du japonais par Mynam Dartois Ake
Philippe Picquier, 160 p , i6,so€

KENTO A 28 ANS, est sans emploi et vit
encore chez sa mère Son quotidien est
morne et l'ennuie profondément II met
à profit son temps libre pour aider son
grand-père, lui aussi occupant encom-
brant de l'appartement Le vieillard ne
sait que se plaindre du moindre effort, de
la charge qu'il représente pour sa famille,
de son envie d'en finir avec la vie Au
départ compatissant, Kento décide d'ac-
céder à son désir et va chercher un moyen
de lui offrir une mort douce et paisible
Ayant enfin un objectif, il va reprendre
sa vie en mam, encouragé par la peur de
finir comme son grand-père Les deux
hommes vont alors se rapprocher et se
decouvrir sous un nouveau jour Et s'ils
reprenaient goût à la vie ensemble ? Une

vie un peu bancale, pas toujours facile, maîs qui reste precieuse
Une jolie histoire transgénérationnelle qui met l'accent sur un
problème de société au Japon le vieillissement de la population
L'écriture, fraîche, donne légèreté et vitalite au récit
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